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Z Dunaja, 18. nov. 1891.

Vihar proti slovenskim poslancem se je mnekoliko
polegel. Sicer se je vprizoril samo v treh slovenskih
listih — ,Slov. Nar.“, ,Edin.“ in ,Rodoljubu®* —, do¢im
80 se vsa drugs glasila ali naravnost oglasila za po-
slance in odobravala njih postopanje, ali so pa neutralna
ostala, ne da bi se izrekla za ali proti poslancem.
Ker tudi mi odobrujemo taktiko slovenskih poslancev,
kakor smo Ze vetkrat izrekli, obraamo svoje besede
naravnost na adreso treh nasprotojocih listov.

V bistvu smo na vse strani razloZill in z razlogl
podprli taktiko naSih poslancev in danes ni nasS namen,
to nadaljevati in poslance zagovarjati, ker zagovarjajo se
sami in 8 svoj)im delovanjem pobijajo krive misli, katere
s0 se 0 njih zatrosile v en del slovenskega obdinstva. Mi
ne ugovarjamo Kritikl pasprotujoéih listov, Xritika je
prosta in celo delZnost Casopisja, ne glede na to alije
komu in posebno poslancem po voljl ali ne. A drugo )e
vprasanje, ali se opira kritika na resniCpne ali na Krive
okolS¢ine. In prav v tem pogledu moramo izreéi, da se
nasprotujoce c¢asopisje posluZzuje velkrat krivih dejanskih

okolpnosti, — ne refemo namenoma, ker zlovelje niko-
mur ne ocitamo, a i1z poman)kljivega poznanja stvari In
razmer.

_Novice“ so Ze v predzadn)i Stevilki na drobno po-
jasnile postopanje poslancev o RomanScéukovem predlogu.
Ker je to glasovanje in nacin, kakor je to zadevo ,Slov.
Nar.“ razpravljal, vzbudilo toliko wnevolje med sloven-
skim obéinstvom, pri¢akovali smo, da list ne krati tega
pojasnila svojim Citateljem. Preverjeni smo, da marsikaterl,
ki je ta korak slov. poslancev obsojal, bi drugacde sodil,
¢e bi izvedel to pojasnenje.

Danes nam je kazati na druge dejanske napacénosti.
V poglavitni spodtik je omenjenim listom to, da so jugo-
slovanski poslanci z ¢eSkimi veleposestniki, rumunskimi in
nem3$ko-konservativoimi poslanel v eni parlamentarni
zvezi. Jugoslovanski poslanci bi se morali te ,vsako
plodoo delovanje zavirajofe zveze“ otresti, in z Mlado-
tehi ter moravskimi poslanci stopiti v poseben klub,

blizo 70 poslancev. Tako ,Edinost®. ,Rodoljub“ pa ne
jemlje v poStev moravskih poslancev,ampak m a ] o-
raske, s temi bi se napravil klub 70 poslancev. — Ali
tako, kakor bi si kdo Zelel in bi se komu zljubilo, se ne
dajo grupirati poslanci. Moravski in maloruski poslanei
imajo tudl svoje glave in svoje nazore. Dosedaj nismo
¢uli, da bi moravski Cehi in Malorusi Zeleli Jugoslovane
med se in mislimo toraj, da ocitanje slov. poslancem,
zaka] se ne druZijo z omenjenimi skupinami, bi bilo le
teda) na mestu, ¢e bi bilo dokazano, da je to zdruZenje
le od slovenskih poslancev odvisno, in da so le ori, ka-
terl tega zdruZen)a nocejo. Opomin na slovenske poslance
b1 bil na pravSem mestu proti moravskim C‘&hom; onl so
vender v prvi vrsti pokiicani sodelovati, spojiti se 8 svo-
jimi rojacl iz kraljestva in vender nocdejo ali ne morejo.
In kako Se le Malorusi! ,Rodoljub“ meni, da so bili
Malorusi v prejSnjem zasedanji v Hohenwartovem klubu,
a da 8o ga ostavill, ker jih je oviral v delovaniji.
To, — oprostite nofemo Zaliti, — kaZe nevednost v
politiki. Malorusi Se nikdar niso bili v Hohenwartovem
klubu ali sploh kaki zvezi z [drugimi Slovani. Pa& pa
je malorusgl poslanec Kohanovski, ¢e se ne motimo, 1.
1884, prosil podpore in milosti za s8voi narod —
liberalne Nemce! Maloruski narod, ¢eravao Steje 3 mili-
jone du§, je Se le pri zadpjih volitvah dospel do 7, reci
sedem poslancev, — po Stevilu do$ §lo bi mu jih 40 do
00. Slovenci pri svojem neznatnem Stevilu in vkljub kr-
vitnemu volilnbemu redu jih imamo 14, oziroma z Istro
16. Koliko je Se maloruskemu narodu storiti, da se bode
primerne poSteval v avstrijski politiki. Mi se veselimo,
Ceprav poCasnega maloruskega napredka in trdimo, da
ravno v ta pnapredek stavimo upanje boljSe bodoc¢nosti.
Cemveé poslancev poslje Maloruski narod v drZavni zbor
tem manjSe bode Stevilo onih, kateri so vselej dobiti za
protislovansko politiko. Toraj z Malorusi je stvar neko-
liko drugaclna, kakor sodi ,Rodoljub“. Pa tudi dal m a-
tins ke poslance bhi bilo treba vpraSati, ali so oni za
zvezo z moravskimi in maloruskimi poslanci in za izstop
1z Hohenwartovega kluba. Le teh se pa 3e vpradati ne




more, ker uZe tri tedne je le 1, reci en dalmatinski po-

slanec na Duuaji. Politika srca in politika dejanskih
razmer je dvoje! |

Oglejmo si Se drug slu¢aj. da vidimo, koliko ulogo
igra nevednost pri nasprotujoih listib. ,Edin.“ trdi v
8voji Stevilki od 11. novembra, da so slovenski poslanci
mla¢ni in nebriZni glede odsekov, da so malo ali ni¢ v
njih zastopani. VpraSa se, zaka) v odseku za vinorejo
niso zastopani. Temu nasproti uéi pogled v knjizico, v
kateri so naSteti vsi odseki s svojimi élani, da ga ni
odseka, v katerem bi ne bili Slovenci zastopani in v od-
seku za vinarstvo so pa Stirje slovenski poslanci (Robid,
Ferjanc¢i¢, Pfeifer in gf. Alfr. Coronini) vsi sami vino-
gradniki, in vrhu tega Se en hrvaski Bor¢i¢. Pravima ,Eqi-
nost, da je to vaZen odsek za Slovence, to so spoznali
tudi slovenski poslanci in s> gledali, da jim je dal lasten
Klub dva mandata, dobili so pa $e enega od Poljakov in
maloruski mandat. A ljudstvo, ki ¢ita samo ,Edinost¥,
delalo si bode svojo sodbo po tem, kar ona pife. S tem,
kar trdi ,Edinost“ pa ni samo refeno, poslancem ni nié
mar’ za ta odsek, kakor za marsikateri drugi ne; s tem
Je receno vel, — slovenski poslanci se ne brigajo za vi-
narstvo, ceravono je vino skoraj p:vsod po Slovenskem
velik del produkcije, ¢eravno tiéi v vinarstvu velik del
slovenskega kapitala in Ceravno preti trtna u$ uniéiti ta
kapital. Ribjo kri bi moral imeti, komur ne vskipi, vi-
deCemu, da je vinarstvo slovenskim poslancem deveta
briga. ,Kdinost“ izrecno pozivljamo, da popravi to zmoto
In se na to zanaSamo, Ker vemo iz ponatisa c¢lankov
»Zz Dolenjskega,“ da se pri njej ¢itajo ,Novice. Slo-
venskl poslanci pa niso samo ¢lani odseka za vinarstvo,
oni so tudi delujoéi ¢lani, in zakoni, ki so v zadnji
dobl 1ziSli, pri¢ajo o tej delavnosti. Omenimo samo
to, kar jJe dokazane po stenografitnem zapisniku,
— ker delovapnje v odseku se ne da lahko kon-
trolirati — zakona z dne 15. junija 1890 &§t. 143 drZ.
zak., katerl dovoljuje za v novi¢ nasajene vinograde
10letno prostost davka, bistvena dolofba, pa ta prostost
vel)ya pri veljih vinogradih tudi vZe od nasajenega

'/, hektara, vsprejeta je ravno na predlog in utemeljenje
slovenskega poslanca.

Poleg teh dejanskih popravkov spregovoriti nam je
Se par besed o Hohenwartovem klubu in odnosno jugo-
slovanskem Kklubu. Zborniéni seji 13. in 14, t. m. pam

neovrZno spri¢ujeta, kako intenzivno slovenski poslanci
parlametarno delujejo ter s tem izpodbijajo oditanje, da
s0 jim po klubu ,usta zamaSena“ in ,roke zavezane.“
Seji 13. in 14. t. m. veljali sta Slovencem in bili sta
pajvibharneji v novem drZavnem zboru. Posl. Klun je
kakor Ze prejSna leta govoril o ljudskem S§olstvu na
KoroSkem in v Trstu, bi¢al je iznenadno odstavljenje
nadzornika Komljanca in imenovanje Sokola za muzié-
nega ucitelja na ljubljanskem uciteljis¢i. Minister Gautsch
odgovarjal je tako nezasliSapo, v nemSkem duhu, da je
strmela cela desnica in od veselja ploskala levica. Vse
- 80 Je vprasalo, gaj to ;pomeni in ali je govoril minister
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na svojo roko ali je bil tolma¢ misljenja celega kabineta.
Drugi dan je nastopil posl. Suklje in je v govoru, kakor
se malokeda) v taki dovrSenosti sliSijo v parlamentu, po-
vijal ministra. Velina zbornice je z vibarnim odobrava-
njem Sukljevega govora dokazala simpatije za razZaljene
Slovence in posebno 8o skupine konservativmnega kluba
1zraZale svojo solidarnost 8 Slovenci. Ta nastop ministrov
daje naSi nasprotujoéi Zurnalistiki priliko, da zopet
ofita slov. poslancem zvezo s Hohenwartovem klubom,
reko¢ tako niCev je ta Kklub in tako malo ga minister-
stvo v poStev Jemlje, da se ne pomislja, Slovencem dati
tako ponlZujo¢ odgovor. Mi pa obrnemo vpraSanje in
vprasamo ali bi se minister bolj pomisljal dati Slovencem
tak odgovor, ¢e bi bili le-ti samo s dalmatinskimi po-
slanci — ali prav Se 8 zgoraj omenjenim enim edinim
aktivnim dalmatinskim poslancem — v samostojni zvezi ?
Slovenssl poslanci ravno v sedanjim poloZaji obéutijo
korist velje parlamentarne 2zveze in zado3tenje more

. priti Slovencem le po svlidarnem nastopu vsih  skupin

konservativnega kluba. Ce nas vsa zuameanja ne varajo,
bode se to tudi zgodilo. Gautsch je na svejo roko
govoril. RazdraZile 80 ga pikre besede slovenskega
poslanca in svoji razdraZenosti dal je duska izjavljajoé
nazore, katerim bl se ¢lovek ne <&udil, da )ih izjavlja
skrajni levi¢ar, kateri 80 pa npezasliSani iz ust avstrij-
skega ministra. Vd{era) priSla je sem deputacija koro-
Skih Slovencev 1o upamo, da bode tako opravila, da
se bode jasno videlo blagodejni upliv velikega konser-
vativnega kluba.

1z Ljubljane dne 20. nov. 1891,

(ovor ministra (autsch-a, Kkaterega prinaSamo v
poro¢ilu o drZavnem zboru o glavanih potezah, razburil
je ne le slovenske| poslance, marve tudi vse nemske-
konservativne in CeSke poslance. Govor je bil po naSem
mnenju neumesten, kajti v njem je bilo toliko Zaljivega
za nas Slovence, da bi moral vsak minister, bodi si
Gautsch ali kdo drugi veader le premisliti, da ne gre
odrekati kar naravoost narodu, ki je vedno zvest bil
drZzavi in cesarju, ter zanjo daroval blago in Zivljenje,
pravic zagotovljenih mu v drZavnih osnovnih zakonih.

Minister Gautsch je rekel, da je nems$¢ina za vsa-
Kega avstrijskega drZavljana neizogibno potrebna, in po
tej izjavi ni upati, da bi se v Solah na KoroSkem po-
nemcevanje ponehalo. S tem se odreka koroSkim Slo-
vencem pravica vzgojati se v svojem materinem jeziku,
kKatera je zagotovljena v élanu 19. osnovnih drZavaoih za-
konov, katere spoStovati in izpolnjevati bi moral vsak.
Na§ poslanec Suklje povedal je bridke resnice v svojem
izvrstnem govoru, za katerega mu moramo biti vsi Slo-
venci jako hvaleZni, ter dokazal, da ne sloni ministrova
izjava na postavnih tleh. Povedal je ministru, da so po-
slanci slovenskega naroda in Z njimi vsi Slovenci brez
razlo¢ka pripravni vzprejeti boj, katerega jim je napo-
vedal minister. Povedal mu je tudi, da niso slovenski
poslanci nikdar priakovali sliSati takih besed iz ust




¢lapa vlade, katero so dosledno in zmerom podpirali, ter
jej izkazali morebiti Se prevel vslug.
Ako je poslanec Suklje rekel, da bode stal v tem
boju ves slovenski narod kot en moZ za slovenskimi
poslanci, borelimi se za pravice In narodm obstanek,
se gotovo ni motil. Boja tega sicer ne sprejemamo z ve-
seljem, ker smo popolnoma prepricani, dua bode stal mno-
go Zrtev, ali ako se ga nam hode vsiliti, se ga ne bojimo,
Ker na paSl strapl je pravica, in kjer je pravica je tudl
Bog. Zal, da se note na mercdajnem mestu spoznati
peovrgljive resnice : iustitia fundamentum regnorum.
Pri vsem tem Zalostnem poloZaji, v katerem se naha-
jamo, tolaZi nas vender to,' da ne bodemo osamljeni v
tem boju, ampak da nam hodejo pomagati tudi nasi do-
sedanji stari zavezniki konservativni Nemci, ki zastopa-
10 veliki del nem&kega naroda. V tej nadl nas je potrdil
nemski konservativni poslanec dr. Ibenbach, ki je v
imeou svojih somiSljenikov izrekel, da se popolnoma
vjemajo 2z pazori, katere je razloZil profesor Suklje v
svojem govoru. Iz tega pa sledi, da ni Se nikakor po-
trebno, da bi paSi poslanci, e spremené taktiko na-
sproti vladi, spreminili isto todi konservativhem klubu
nasproti.
Pa tudi zastopnikom d&eSkega naroda moramo biti
hvaleZni, ki 80 nam pritekll ua pomoé, ter pokazali, da
je tudi njem vedno pri srci osoda bratskega slovenskega
naroda. |

Ta razprava dokazala je, da naSi vrll zastopuniki
ne bodo osamljeni, ako bodo prisiljen1 stopiti v opozicjio.

Srednje sole.

Govor poslanca Karola Kluna v drzavnem zboru.
Pred vsem prosim, gospoda moja, da ml ne zZame-

rite, ¢e bodem govoril o stvareh, o Kkaterih se je Ze
veCkrat govorilo v tej zbornici. Dobro vem, da ni pri-
jetno posluSati, kar je kdo Ze velkrat sliSal, ali verje-
mite mi, gospoda moja, da je za nas Se neprijetneje,
stare IpritoZbe ponavljati in izpostavljati se nevarnosti,
da smo zbornici nadleZnl In doseZemo baS nasprotno,
kar bi Zelell.

Dovolj Ze poznate zahteve, katere so stavill zastop-
niki slovenskega naroda v tej visoki zbornici glede na
Solstvo. Ce letos zopet izpregovorim o tem, mi daje k
temu pogum stari pregovor: ,Gutta cavat lapidem, non
vi sed saepe cadendo.” Letos je pa Se moja posebna
dolZnost, da izpregovorim o teh stvareh, ker sta oZja so-
miSljenika v budgetnem odseku bila zadrZana, da nista
mogla o njih izpregovoriti, in bl se iz moléapja utegnilo
sklepati, da smo se Ze naveliCali teh zahtevanj, ko v
resnici mi ne odstopimo za pidico od svojih zahtev.

Kdor je pravifen in nepristransk, priznati mora, da
smo se v zahtevah svojih ozirali vedno na obstojede raz-
mere in pa na drZavne Kkoristi, kajtl1 zahtevali smo le
slovenske paralelne razrede na zavodih, namenjenih slo-
venskim otrokom. Ta zahteva je tembolj opravifena, ker
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80 se slovenske paralelke, katere je osnoval prejSnji uéni
minister, dobro obnesle, kakor je priznala ufna uprava
sama.

Italijanski zastopniki stavili so jednako zahtevo za-
stran italijanskih paralelk na gimnaziji v Gorici, Katero
pohaja italijanska mladina. Mi smo njih zahteve odkrito-
sréno podpirali, ker mi jim privo3¢imo, kar sebi Zelimo,
ker mi zahtevamo jednako pravico za vse in je nikomur
notemo Kratiti.

Visoka uc¢na uprava je opetovano v budgetnem od-
seku pa tudi v zbornici obatala, da hoée dovoliti, da se
zaporedoma osnujejo slovenske, oziroma 1talijanske pa-
ralelke. Zal, da je do sedaj ostalo le pri lepih besedah.
Celje, Gorica in Trst zaman ¢akajo na tako vravnavo
tamoSnjih srednjih Sol, da bi slovenska mladina, ki je v
Celju in v Gorici vender v veéini, oziroma italijanska
mladina, mogla se izobraZevati v materinS€inl, Kar je
vender v drzavnih osnovnih zakonih slovesno zagotov-
ljeno. Da, celo kaZe se, kakor bi Ze obZalovali, da so
deloma dovolili to zakonito zajaméeno pravo, ip bi Ze
radi preklicali, kar so dozda) storili; kajti v Mariboru
osnovane takoimenovane slovenske paralelke se bistveno
razloéujejo od ljubljanskih slovenskih paralelk. Ce se pa

ho¢ejo slovenske, oziroma italijanske paralelke morda
celo tako osnovati, kakor se je zadn'l ¢as poskuSalo v
Gorici, kateri poskus se je, zdi se mi, opustil, potem bi
slovenske, oziroma italijanske paralelke pa ne imele
nobene vrednosti in ostale mrtvorojeno dete. Ce bi se
ves pouk v materin§¢ini omejil le na materini¢ino kot
uéni predmet in morda Se na veronauk in zemljepis,
potem se paé o slovenskih, oziroma italijanskih paralel-
kah prav za prav §e govoriti ne more. (lako je! na
desnici.)

Poleg tega pa moramo omeniti, da od ufencev, Kki
se oglase za slovenske paralelke, zahtevajo jedpako
znanje nemd¢ine (Cujte! Cujte! pa desnici) kakor od
kandidatov za nem&ke paralelke. S tem se je pa vzel
ves pomen olajSavi, ki se je hotela dati ufencem, kateri
Y¢ niso nemS$céine dosti zmoZni. (Res je! na desnici.)

Visoka nauéna uprava si jako prizadeva, da izvede

reformo srednjih &ol, in zato zasluZi vso hvalo in pri-
znanje. Mislim pa, da bi se ne pridobila ni¢ manj hvale,
pa gotovo ved zasluge, ko bi preustrojila srednje Sole
tako, da bi ugajale potrebam in Zeljam posamiénih npa-
rodov. (Dobro! Dobro! na desnici.)
Postopanje, kakorSno je seda) priljubljeno uéni
upravi, pa mora vzbujati le nezadovoljnost narodov. Ce
se sprava, sporazumljenje narodov, katero Zele vsi pravi
rodoljubi, ne bode doseglo, moramo, verjemite mi, to v
veliki meri zapisati na rovaS naufne uprave (Prav res!
na desnici.), ki se pri svojih odlo¢bah ravna po vseh
mogotih politiénih ozirih, najvaZnejSi politi€nl ozir, za-
dovoljitev narodov, pa popolnoma v nemar pusca. (Po-
slanec dr. Trojau ! IzvrSitev ravnopravnosti!)

(Konee prihodnjié.)




Politi¢cni pregled.

Domace dezele.

Dne 6. t. m. obravnavalo se je v drZavnem zboru
0 srednjih Solah. Poslanec dr. Hoffmann Wellenhof je
priporoc¢al, da bi privo&éili Zenskam veé izobraZenja, ker
jim pripada odgoja otrok. Zenska izobraZba je pa tudi
en del socijalnega vpraSanja, posebno ako se pomisli, da
jih ostane dan danaSpji vedina neoZenjenih ter, da so
primorane samostoino se preziveti. Stiirgh se je vladi za-
hvalil za nove lepe prostore, katere je preskrbela obema
GraSkima gimnazijama. Priporofa pa vladi, da bi se §s tre-
tj1 enak zavod napravil v Gradei. Dalje hvali najnovejSo
naredbo naufnega ministra glede poulevanja klasi¢nih
jezikov, K1 dokazuje ministrovo naklonjenost do huma-
nisti¢nega pouka. Izrekel se je dalje Stiirgh proti naredbi
prejSnjega naulnega ministra, Ki oproStuje one dijake,
K1 80 1mell v zadojih dveh letih iz fizike in zgodovioe
red ,hvale vredno® od zrelostnega izpita v teh predmetih.
Konelno zahteva, da se protestantskim in Zidovskim
verouditeljem pripoznajo pravice in dolZnosti pravih
uciteljev. Minister Gautsch, ki je govoril za poslancem
Stiirghom je rekel, da je pomnozil S§tevilo profesorjev v
8 dijetnem razredu, in da se bode v bodofe vedno oziral
na opraviCene Zelje ucliteljstva. Kar se pa tife Ziaovskih
in protestantskih verouciteljev, da so se predloZili mini-
sterstvu razni nadlrti, o katerih se Se posvetuje. Glede
pedagogiSko-didaktiSkih vpraSanj, o Katerih se je v zbor-
nici govorilo, se pa ne more 2zda] izrei, obljubi
pa, da bede Se v teku tega Solskega leta izdal neke do-
lo¢be, s katerimi se bode bavila tudl visoka zbornica.
Za ministrom je govoril poslanec Kngel ter zahteval, da
se poboljSa gmotno stanje suplentov. Dokazal je tudi,
da je na Celkem in Moravskem premalv GeSkih srednj:h
Sol, ki jih vzdrZuje drZava, za to so primorane obdine,
da si jih same osnujejo, a vladina dolZoost pa je, da jih
z drZavoimi sredstvi podpira. Govornik misli, da bl bilo
dobro, da bi se bolj oziralo na ufenje fizike in kemije
ter da bi se nekoliko skré¢il klasiéni poduk.

Poslanec Sokolovski govorl o velikem Stevilu su-
plentov na galiSkih srednjih Solah ter odita vladi, da
zahteva glede vzdrZevanja sredop)ih Sol preveé Zrtev od
ob¢in. Graja poviSanje Solnine, katero jako hude obcutijo
uboZnejSi stariSi dijakov. Le despotiSke vlade stavijo za-
preke omiki. Govornik obZaljuje tudi, da vlada tako
malo stori za obrtne in strokovne Sole v Galiciji. DolZnost
vlade je, delati na to, da se v drZavi poravnajo narodni
in kulturelni prepiri. Koliko bolj bode vlada v poStev
jemala opravidene zahteve deZel in narodov, toliko trdne)Sa
bo drZzava, toliko jad¢ija monarhija na zunaj in na zno-
traj. Vsak navadno in logi¢no misleéi ¢lovek bi moral
pritrditi tem besedam, samo naS$ nauénl minister je dru=
zega mnenja, 0 Cemur se bodo nasi Citatelji pozneje pre-
pri¢ali. Za tem je govoril naS poslanec Klun o naSih
sredonjih 3olah ter zahteval od vlade osnovanje paralelk
v Gorici, v Trstu in v Mariboru in pa obnovljenje gim-
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nazi) v Kranji in v Pazinu. Ta govor priobéili bodemo
v naSem listu v celoti.
T'u opazimo samo, kako resniéne so njegove besede,
da )e zapisati najve¢ krivde na rova$ nauéne uprave,
aKo smo danes Se tako dalel od sporazumljenja med
narodnostmi. 15.000 koéevskih Nemcev ima svojo lastao
gimnazijo, a 180.000 istrskim Hrvatom se je pa ne pri-
voSCl. Posl. SwieZi je grajal povisanje Solanine, s katero
se Je zaprla revne)Sim pot do Sole. Iigovarja se sicer,
da se mladi talentirani ljudje oproste Solnine. Ali, koj v
prvem razredu je vender-le teZko uganiti, kdo je talen-
tiran, posebno pa tam Kjer je poucuni jezik uencu tuj.

Poslanec Miskolczy je zahteval, da se osnuje v
Bukovini Se edna srednja Sola, ke. so sedaj obstojede
uZe prenapolnjene. Poslanec Spindler meni, da bhi morala
vlada pri podrZavljenji puv obfinah vzdrZevanih 3ol gle-
aati v prvi vesti na vspeh pri zrelostnih izpitih in pa
na gospodarske razmere obCin. Poslanec Schwegel pravi,
da n1 potreba gimnazije v Kranji, od kar se je osaovala
v Ljobljani druga spodnja gimaazija, paé naj bi se pa
napravila v Kranji kaka obrtoa Sola ali pa trgovska. — V
sejl dne 11. t. m. je odgovoril minister za deZelno brambo
na pritozbi dveh <&eskih poslancev, da se ne rivna v
nobeni armadi v Kvropi bolje z vojaki nego v avatrijski.
Minister se je odlo¢no proti temu izjavil, da bi se voj-
ska, kakor si bodi, lo¢ila po narodnosti. Nasa vojska mora
ostati skupna obrambo notranjega miru. Teritorijalna
razdelitev se je dololila iz vojaskih ozirov. Vspeh izpi-
tov ednoletnih prostovoljcev so bili v zadojem ¢asn
sljajni.

Pri vzprejemu delegacij nagovoril je presvitli cesar
kakor obi¢ajno tudi letos razne delegate. Z naSim po-
slancem Suklje-tom je govoril cesar o dolenjskih Zelez-
nicah ter rekel, da ga veseli, da 80 se vender koneéno
dognale obravnave, ter da se nadeja, da bodo prinasale
mnogo Kkoristi kran)ski deZeli. S TrZaskim delegatom
Burgstallerjem je govoril vladar o razmerah v Trstu po
odpravi proste luke. Burgstaller je rekel, da bode mora-
la drzava Trstu pomagati, kajti drugafe bode Trst pod-
legel konkurenci drugih mest. Cesar je na to opomnil :
Z, Zeleznico, Cemur je seveda DBurgstaller pritrdil. Po-
menljlve so bile besede, Kkatere je cesar izjavil nasproti
CeSkima poslancema Pollaku in Dostalu. Cesar se je ja-
ko nepovoljno 1izrazil o sedanjih razmerah na éﬂékﬁm,
ter dostavil, da mora priti do sprave, ker je ta sprava
drZavna potreba. Da bi se skora] vresnifile vladarjeve
besede all po zadnjem govoru ministra Gautscha sodeé
bojimo se, da )e Se dale¢ dale¢ Cas, ko se bode izpol-
nila vladarjeva Zelja.

V mornariénem odseku ogrske dJelegacije je rekel
poveljnik mornarice bar. Sterneck, da se bode odslej
bolj polagoma nadaljevalo razvijanje mornarice naSe in
da zato ni v letoSnjem preraunu postavijena onobena
svota za napravo novih ladij. Sicer je pa potrebmo, da
se mornarica Se pomnoZi in to glede obrane obal, pa
tudi preustrojiti bode treba vel ladij. Rekel je tudi, da




e — LT

se vrie dogovori z ogrske vlade, da bi rabila odslej naSa
mornarica domaéi premog namesto angleikega, kar se Se

zda) godi.

Zelerni$ki odsek drZavoega zbora je potrdil naért

postave glede podiZavlien)a galiske Zeleznice Karol
Ludcvikove. Trgovinski minister je rekel, da se bodo
uveli na njej za osebni promet uZe .s 1. januarjem 1892
tarifi veljavni za druge drZavne Zeleznice, za tovorni
promet pa Se le 8 1. jilijem 1892.

Slovenska deputacija iz Koroske obstojeto iz 5
zupanov 1n 1 Zupnika, se je predstavila dne 17.t. m. na
Dunaji najprvo g:rofu Hohenwartu, nacelniku konser-
vativnega kluba, da se mu je zahvalila za podporo
Konservativnega kluba glede tirjatev koroskih Slo-
vencev. Grof Hohenwart je izjavil deputaciji, da bode
kKonservativni klub tudi zanaprej podpiral opravitene
zelje koroskih Slovencev. Od gr. Hohenwarta je §la de-
putacija kK ministru za poljedelstvo gr. Falkenhaynu ter ga
prosila, da bi naklonil slovenskim obéinam Koroskim
kmetijskega potovalnega ucitelja zmoznega slovenséine.

Minister je vekel, da potovalni uéitelji niso vladni
organi, ter da jim ne more on zapovedovati, da je pa
pripravijen dovoliti denarno podporo, ako dobé kakega
sposobnega popotnega ucitelja, ki jih bode podudeval
v slovenskem jeziku o kmetijstvu. Pri justi¢nem mi-
nistrn Schinborn-u je razodela deputacija znane pritozbe
glede sodstva. Povedala je, da niso uradniki v slovenskih
okrajih zmozZni slovenskega jezika, ter da se Se vedno
posiuzujejo tolmacev, kateri so sem ter tje celo navadni
mesetarji. O slovenskih zapisnikih da Se pri sodiséih
na Koroskem ni govora. Na to jih je minister vprasal,
Ce tudi v kazenskih zadevah ne, ko mu je deputacija
odgovorila, da ne, pomajal je pomenljivo z glavo. Rekel
je, da gleda, kolikor le mo¢ pri imenovanjih, da so
imenovani jezika zmoZni uradniki. Obljubil je, da bode
gledal na to, da se naredbe izvriujejo in da bode od-
pravil nepostavno postopanje, kjer je bode nagel.

Dpe 18. t. m. sta pa ministerski predsednik grof
Taaffe in naucéni minister Gautsch ob enem vzprejela
deputacijo In sicer v ministerski sobi poslanske zbornice.

Vodja deputacije, deZelni poslanec Muri, je v
Kratkem razloZil zahteve koroSkih Slovencev ki so:

1.) Slovenski jezik naj se vpelje kot izkljuéni uéni
Jezik za vse KkoroSkim Slovencem odmenjene ljudske
Sole, nem§¢ina pa naj se uéi kot uéni predmet pric¢ensi
s Cetrtim Solskim letom.

2.) Vpelje naj se nov abecednik.

3.) Na uéiteljiS¢éu v Celoven naj se nastavi za slo-
venscéino uditelj, ki ima izpit za srednje Sole in ob
€nem naj se pomnozi stevilo ur.

4.) Nastavijo naj se za slovenske in utrakvisti¢ne
Sole slovenséine zmozni Solski nadzorniki.

5.) Utitelji slovenskim otrokom odlotenih Sol naj
bodo slovenskega jezika popolnoma zmoZni.

6.) ReSijo naj se prej ko mogote ministerstvu iz-
ro‘enl prizivi in proSnje v smislu prosilcev.
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Minister Gautsch je odgovoril deputaciji, da se hode
oziratl na Zelje izraZeme mu v doti¢nih prizivih in peti-
cijah. Resil jih bode v smislu postave in sicer prav kmalu.
Kako jih bode resil, ni povedal. Deputacija je rekla
Grautschu, da je na Koroskem za Slovence glede Solstva
veliko slabSe nego je bilo pred 1. 1869, ko je bila slo-
venséina celo v Celovski Soli u¢ni predmet.

Ministerskemu predsedniku grofu Taaffeju so po-
slanel priporocdali, naj se ozira na potrebe slovenskega
prebivalstva glede politi¢nih uradov. Grof Taaffe je od-
govoril na to, da prav rad stori to, ko bi dobil za to
zmoznih uradnikov. Rekel jim je naj skrbe, da se
oglasi zadostno Stevilo prosilcev za take sluzbe, ki
bodo zmoZni slovendtine, da jih bo on rad vzprejel. Ko
S0 mu rekli, da je na vsem KoroSkem sam en okrajni
glavar zmoZen slovenstine, da je pa Se ta nameSden
med Nemci, rekel je Taaffe, da ga rad koj premesti v
slovenskl okraj, ako je le sam zadovoljen.

V par tednih bode toraj Gautsch dejanski pokazal,
ka) misli o Solstvu — v obéinah v katerih prebivajo
Slovenci ? |

Richard grof Clam-Martinie, odli¢ni ¢lan dedkega
Konservativnega veleposestva je umrl dne 16. t. m. na
svo)ej gra)S¢ini Smedno.

Primerno, kakor Nj. Veli¢anstve cesar pri vzpre-
jemu delegacij — oznaéil je tudi grof Kalnoky v dele-
gaclje ogrski, politiéni poloZaj evropski. Rekel je tudi on,
da se ne sme udati pesimistinemu tolmadenju poli-
ticnega sploSnega poloZaja, ¢eravno se ne more zanikati,
da ne bi bilo popolnoma nobene nevarnosti. Zato je pa
treba previdnosti, ter se izogibati vsake provokacije. Ob
jednem je zatrdil, da je izmiSljena vest, da se misli Av-
strija pomikati proti Solunu al se sploh $iriti na Balkanu,
to vest 80 raznesli sovraZniki naSe drZave, da bi proti
Avstriji razburili balkanske narode.

Zelji Poljakov glede decentralizacije drzavnih Zelez-
nic se ne bode vstreglo iz vojaSkih ozirov, tako je
sklenil ministerski svet pod predsedniStvom cesarjevim.
Poljakom seveda ni to po volji, ali ne preostaje jim dru-
zega, nego udatl se in moléati. Nacelnik poljskega kluba

je bil radi tega dalje ¢asa v avdijenci pri cesarji ter

sam 0 njej poroCal klubu. Kar prinese list ,Wiener Tag-
blatt“ neko vest, kakor je sam izvedel iz prav zane-
sljivega vira, da je cesar jako resno se izrazil o sedanjim
poloZaji. Napravila je ta vest na oblinstvo utis, kakor
bi bila vojska uZe pred vrata. Da je to straSno razburilo
vse groge, ter napravilo posebno na borzi strah, umeje
se samo po sebl. Ali ko] drugi dan ¢itali so se od vseh
stranl preklici od vladnega Casopisja, od poljskega kluba
In kasneje tudi od grofa Taaffe-a v poslanski. zbornici, |
kKo je odgovarjal na interpelacije, ki so jih storile vse
drZavno zborske stranke. Vtis je bil tem vedji, ker se
je misliio, da Je ,Wiener Tagblatt“ poloficijaini list,
kar je pa grof Taaffe odloé¢no zanikal.

Konferencija avstrijskih Skofov. Predmeti, o
katerih so se posvetovali zbrani $kofje v letofnji konte-
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renclji 8o : Sola in pouk; vpraSanje o katekizmu; cerkveno-
pravoa vpraSanja In socijalne zadeve.

Vnanje drzave.

Iz Rio-de Janeiro — se poroca, da misli vojska
na kopnem kakor tudi mornarica proglasiti Fonseca do-
smrtnim diktatorjem.

|

Narodno gospodarstvo.

Trgovska in obrtniska zbornica.

(Konec.)

VII. Za oboovo znaménega vpisa, katerega je po
§ 16 zakona o obrani znamek obnoviti vsakih 10 let,
veljajo ista dololila, katera za vnovi¢ni vp.s, razen tega
je predloZiti certifikat o prvotnem vpisu znamke.

Oni Stirje znaméni izvodi, kateri se morajo pred-
loZiti, morajo biti popolnoma enaki vloZeni znamki. Z
znamkami, pri katerih se podoba vsled pridejanih do-
datkov (odlik, svetinjii. t. d.) razloduje od prvotso vpi-
sane, ravnalo se bode kot z vnovi¢ vpisanimi. Dodatki
80 le dopuSceni, ako ostane vsled njih znaména podoba
nepremenjena. Ce so pridejani starim znankam, ki niso
primerne novemu zakonu o obrani znamek, samo mali
ozuamenilnl dodatki (zvezde, kolobarji i.t. d.), vsled ka-
terth se pa ne premeni izdatno vsa podoba, tedaj je
mogoce vpisatl znamke ne kot vnovié, ampak kot obnovno
ter jim tako pripoznati prvotno predpravico (trg. min.
29./6. 1890 8t. 27.707). |

"Pri znamkah, katere so v desetletni dobi veljavnosti
svoje mepjale svoje posestnike, oziroma so bile prepisane,
merodajen je za ¢as obunove dan in leto prvotnega vpisa
(ne prepisa).

VIII. Prepis znamek. Ako je preSla znaména
pravica vsled menjave posesti podjetja na novega po-
sestnika, mora taisti, razun sludajev, v katerih vodi na-
dalje podjetje vdova ali pa mladoletni dedi¢ znaménega
posestnika, ali se pa nadaljuje podjetje na racfun za-
puSéinske ali konkursne imovine, dati prepisati znaméno
pravico v treh mesecih po dobljeni posesti na svoje ime,
ker bi nehala znaména pravica v nasprotnem sludaji.

Da se prepiSe znaména pravica, mora dokazati pro-
silec pridobitev doti¢nega podjetja, predloZiti vpisni cer-
tifikat, pladati odredbino 5 gold., ter prinesti kolek za
TR g S

IX. Priinozemskihprosilcih znaméne
0 brane uporabljajo se takisto le ta dololila, 1n dati je
inozemske znamke vpisati ne samo pri trgovski in obrt-
- ni§ki zbornici na Dunaji, ampak tudi v Budapesti.

PredloZiti pa morajo inozemci po vzajemnostnem
razmerji med udeleZenimi drZavami tudi certifikat e
vpisu znamke svoje v domovini ali v izvirniku ali pa v
potrjenem prepisu, ako je iz tega certifikata razvidoo
oznamenilo in stanovis¢e podjetja ter blago, kateremu je
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znamka namenjena, onda ni treba predloZiti dokazil, na-
vedenih pod [. toCka 1 in 2.

Znamke podloZnikov Norvedke in Svedske in Se-
veroameriskih Zjedinjenih drZav se vpisujejo vsled po-
sebnih doloCilin dogovorovoobrani znamek z doe 10. maj-
nika 1890 in 25. novembra 1871 tudi tedaj, kedar ob-
stoje samo iz imen, tvrdk in drugih besed, da je le do-
kazano, da so vpisane v domovini (trg. min. 10./6. 1891,
8t. 23.208.)

Da se hitro in gotovo zvrSujejo vpisi in da ni za-
mudnega dopisovanja, dobro je, da inozemci izrodajo tu-
KajSu)im pooblaSéencem vpisca priznanila.

Poucne stvarl.

Zemljepisni in narodopisni obrazi.

Nabral Fr. Jaroslav.
(Dalje.)

Bozidar Vukovié¢é. Tiskanje slovenskih in hrvat-
skih knjig na NemSkem. Prve slovenske in hr-
vatske tiskarne v domovini.

Cudno je, da je junadka Crna Gora imela prvo tis-
karno na slovanskem jugu, a Dobrovnik, jugoslovanske
Atene, tiskal je vse svoje knjige do preSlega stoletja v
italijanskih mestih, ker ni imel svoje tiskarne.

Tudi v Hrvatski je bila ustrojena prva tiskarna v
gnezdu junakov, v Senjl, a ustrojil jo je 1506. 1. neki
Gregor, ki je bil v mladosti odSel v Benetke in ondi se
izulil tiskarstva. Pozoeje je na poziv Senjskega vikarija
Silvestra Bedri¢i¢a priSel v Senj., da natisne veé¢ knjig,
vee z glagolico, me) pnjimi tudi misal. Zna se. da je
Gregor Zivel in delal v Senji do 1509. 1. Leta 1531. pa
nahajamo na Rekl v hiSi Skofa modruSkega Simna Ko-
zié1éa glagolsko tiskarpno. Ta Skof je bil vamreé 1530. 1.
v Benetkah, od koder je pripeljal dva italijanska tiskarja
Dominika in Bartula, 4da mu tiskata cerkvene knjige. Ko
je Kozié umrl 1535. 1., bilo je konec njegove tisksrne.

V Zagrebu je bila tiskarna Ze 1527. 1., katere je bil
lastnik Stajerc Hermagora Kraft. Kaj veé ne vemo o
tej tiskarunl. Potem je, kakor je videti, zaspalo vse in
spalo do konca 17. stoletja. Okoli 1690. 1. pa je ustrojil
Pavel Ritter (Vitezovi€¢) zopet tiskarno, v Rateri se je
mpogo tiskalo do smrti njegove 1713. .

Kakor baron Ungnad, tako je tudi sin neumrlega
sigetskega junaka, grof Juri) Zriuski, oklenil -e Lutro-
vega nauka in Siril knjige v tem duhu spisape. Ker je
Medjimurje bilo imetje Zrinskih, ustrojil je Jurij 1570. 1.
tiskarno v NedeliS¢u in natisnil veé del, tudi hervatski
prevod s8v. pisma nove zaveze Mihajla Buciéa, naddija-
kona in Zupnika na Belici v Medjimurju. Ker pa je bil
Buc¢ié tudi pristaS Lutrov, zato so na zapoved hrvatskega
cerkvenega zbora vse te knjige seZgali. Razen tega je
natisnil v NedeliS¢éu 1574. l. znamenito delo, namreé
hrvatski prevod Werbiczyjevega ogrskega zakonika, ka-
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teri latinski slove: ,.Tripartitum opus juris consuetu-
dinarii.“ KEden lep odtisek te knjige ima knjiZnica hr-
vatskega vseucliliSfa v Zagrebu.

Ne ve se za nobeno drugo delo, ki bi bilo v Nede-
lif¢u tiskano, tudi ne. kaj je bilo pozneje s to tiskarno.
Leta 1087. pa je imel VaraZdin svojo tiskarno, katero je
upravljal Slovenec Mandelc. Ta Mandelc je bil prvi slo-
venski tiskar. Leta 1575. je bil ustrojil v Ljubljani prvo
tiskarno 1n patisnil v njej do 1582.]. mnoZino razli¢aih,
zlasti slovenskih kn)ig. Izpod njegovega tiska je izSla na
svetle 1578. l. zelo redka dandanes hrvatska knjiga,
namrel : .Kronika vezda znovich zpravliena szloveunskim
jezikom po Antolu pope Vrancze, kanovniku Zagrebech-
kom.* Isti pisec Je na svetlo dal Se ,,Tumacdenje evan-
gjelja®, in ,Postilo svetih“. Ker pa je bil Lutrovega
misljenja, seZgali so mu vse Kknjige.

Ravno se je bil Mandelc pripravljal, da racdne ti-
skati slovensko sv. pismo, ko mu doide zapoved, da se
mora izseliti iz domovine, ker je bil pristaS Lutrovega
nauka. Prepeljal je svojo tiskarno najpreje v G(iissingen
na Ogrskem h grofom Batthyanyom, pozneje v Monyo-
rokerék h grofom Erdodyom, a 15687. 1. ga nahajamo v
VaraZdinu, kjer je tiskal knjige do 1595.1. Tega leta se
je preselil brZzkone vsled pregnanstva na Ogrsko. Kakor
je v Ljubljani po MandelCevem pregnanstva preSlo sto
let, predno so zopet dobili tiskarno, tako je tudi Va-
razdin ostal po njegovem odhodu blizu sto let brez ti-
skarne. Leta 1774. pa nahajamo tu J. Th. Trattnera kot
tiskarja, in od takrat ima VaraZdin vedno 8vojo tiskarno.
Pozoeje so dobila Se druga hrvatska mesta vsaka
8v0jo tiskarno.

Razne reci.

— Presvetli cesar je podelil Zupanu v LoZu gosp.
Gregorju Lahu zlati kriZec za zasluge. Cestitamo.

— Presvetli cesar je podaril slede¢im oblinam, po
uimi poSkodovanim na KoroSkem : Sorgu 300 gld., Smar-
tonem ob Vrbskem  jezeru 800 gld., ter obéini Stein-
dort za zidanje Sole 200 gld.

— Upokojen je ¢&. gosp. Anton Zorman, Zupnik v
Nevljah,

Mestni zbor ljubljanski je sklenil koneéno v
seji dne 17. t, m., da se pripusti poStnemu erarju . pro-
stor na trgu JoZefovem za zidanje novega poStnegs in
telegrafskega poslopja.

— Dolenjska Zeleznica. Obravnave zaradi zidanja
dolenjske Zeleznice, ki so .se vrSile dalje ¢asa med trgo-
vinskim ministerstvom, kranjskim deZe!nim odborom in
doti¢nim komorcijem, so se dognale definitivno.

— Potrjena izvolitev. C. kr. trgovinsko ministerstvo
Je potrdilo 1zvolitev gospod Ivana Perdana za predsed-
nika In gospod Antona Kleina za podpredsednika tr-
govske in obrtniSke zbornice v Ljubljani.

— ,Matica slovenska“ bode imela dne 25. t. m.
odborovo skup3€ino v druStveni hiSi na Krongresnem
trgu Stv. 7,
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— Castiti g. Jakob Lebar, kaplan v spodnji Idriji,
je imenovan za farnega vikarija v Crnem Vrhu.

— Promoviran je bil doe 7. t. m. na Dunajskem
vseulilis¢u ¢&. g. Hilarij Zorn, c. kr. profesor na Goriski
realki.

— Cesaricinja vdova, nadvojvedinja Stefanija je
priSla te doi v Opatijo, ter ostane tam tri tedne.

— ldrijska cesta, ki pelje od sv. Lucije na Go-
riSkem do Idrije, je sprejeta v drZavno upravo. DrZava
jo prevzame l. jullja 1892. Za uravnavo ceste je pre-
raCunjeno 100.000 gld. Za BaSko cesto je dovoljenih za
prihodnje leto 15.000 gld.

— V Boleu na GoriSkem so se konefno vender-le
1znebili prejSnjega Zupana Jonka, ter je bil izvoljen za
Jupana g. Anton Sulin.

— Pogorelo je v torek prejSnjega tedna v vasi
Ravne, na levem bregu Soe pri Kobaridu 24 his, ‘mnogo
cospodarskih poslopi) in ves ZiveZ. Zgorela je tudi 70
let stara Zenica.

— Razglasilo. Na podstavi deZelnega zakona z dné
18. februvarija 1385. (deZ. sak. 8t. 13) se s tem sploSno
naznanja, da morajo posestniki Zrebcev, kateri hocdejo v
prihodnji spuSéalni dobil spuSdéati svoje Zrebce za pleme-
nitev tujih kobil, zglasiti te svoje Zrebce najpozneje do
10. decembra 1391. pri politinem okrajnem oblastva, v
¢igar okoliSi se nahaja stajaliSée Zreblevo. Dovoljeno je,
zglasilo zvrSiti pismeno ali ustno; ob jednem pak je
nazoanitli ime In priimek, potem stanoviste Zreblevega
posestnika, kakor tudi pleme, starost, barvo ia staja-
liSCe Zreblevo. Za Zrebce pod 4 l!eti in za noriSge Zreb-
ce pod 3 leti se ne dajejo dopustila za spusfanje. Kje
in kdaj bode izborna komisija zglaSene Zrebce pregle-
davala in za nje dajala dopustila, dd se ob svojem ¢asu
na znanje. U. kr. deZelua vlada za Kranjsko.

— Umrla je v soboto zveler gospa soproga namest-
nika c. kr. drzavpega pravdnika v Ljubljani, g. dr. Kavéiéa.

— Prelat Alojzij Karlon, S$tajerski, nem$ko-zon-
servativni deZelni in drZavani poslanec, je uevarno zbolel.

— Umrl je v soboto g. dr. Gregor TuSar, c. kr.
gimnazi)ski profesor v pokoji v Gorici.

— Nova bramboyska vojasnica, katero je zgradila
kranjska deZela, se je izroéila v porabo vojaski upravi.
Poslopje je napravljeno za dva batalijona vojagov.
Poleg tega s0 pa Se velika skladiS¢a in baraka, v kateri
bodo nastanjeni vojaki o vojaSkih vajah. PotroSilo se
je za to zgradbo blizo 280.000 gld.

— V Loéniku na Primorskem napravi se slovenska
ljudska Sola.

— 1z BuenosAyres-a se porofa, da je v pokrajini
Santa e’ naredil vihar mnogo Skode. Mesto Arrayoseca
je malo ne razruSemo. PriSlo je tudi mnogo ljudi ob
Zivljenje.
lz Angleskega so porocali ¢asniki o straSanih vi-
harjih, ki so posebno na morju provzrodili velikanske
Skode. Veliko ladij se je potopilo ter muogo ljudi. Tudi
iz Spanjskega se porofa o raznih nesreah na morji.




— Na Koroskem je nek potepuh papadel 80letnega
starleka Kilipa Cereba iz Metlove. A stariek se je tako
vspeSno branil s palico, da je potepuh kar pobegnil.

— V Svici pogorela je velika vas Meiringen, ki
Steje 2600 dus.

— V Pragi nasli so v sobi nekega beraa z imenom
Fran Tvrdy-hranilniéno knjiZico v vrednosti 350.000 gl.
in razun tega Se razne vrednostne papirje v vrednosti
100.000 gl. Ves imetek ceni se okoli pol milijona gold.

— Crnogorski knez Nikola podelil je bulgerskemu
pisateliu Petru Ivanovu Danilov red III. vrste; prevel je
namre¢ ,Gorski Vienac“ na bulgarski.

— Nepostaven zakon. Izraelit Hermann Gross in
pravoslavna Sofija Manojlovié hotela sta se porociti. Po
ogerski postavi nista pa mogla stopiti v zakon, Kker nJ
hotel Gross ostaviti svoje vere. Pred nekaj leti preselila
sta se na Dunaj. Manojlovi¢eva izneverila se je pravoslavni
veri ter prestopila k Zidovski, in nato poroila sta se v
tamodnje) sinagogi. Dobila sta sina-Zida. Toda le kratka
jima je bila srefa. Soproga preselila sta se pred meseci
v Sentomas. Toda njiju zakon proglasila je ogrska oblast-
nija vsled postave neveljavnim in sina nezakonskim. V
nedeljo dobil je pedZupan dopis od patrijarha Brankovica,
v kojem. ga sili, naj dete krstiti ukaZe. Zanaprej nosilo
bode dete ime svoje ,nezakonske® matere.

— Pozar v grobnici. Cuvaj grobnice, v kojej je v
Mirafioru na Piemonte$kem shranjena grofinja Mirafiori,
morganatiS8ka soproga kralja Viktorja Kmanuela 1., naSel
je te dni razbita vrata, a iz luknje v zidu, za kojem je

krsta, valil se je dim. PribliZavsi se, zapazi, da se je
prijel ogenj krste. Pogorela je ¢rna blazina, na
kojej je lezala glava, kakor tudil bombaZ, s kojim je

bilo telo ovitn., Grofinia Mirafiori umrla je 27.
prosinca 1886. v Pizi, in je shranjena v Zupnijski cerkvi
v Mirafioru. Pred tremi leti sezidal je njen sin v bli-
7ini cerkve majhno grobnico v slogu Pantheona v Rimu
in dal narediti krsto enako Viktor Emanuelovi, koji je
pokopan v Rimskem Pantheonu. Na grobu zapisane so
besede : Grefinji Rozi di Mirafiori, morganatiSke) soprogi
Viktorja Emapuela 1. — Njen sin Emanuel.

— Ponarejanje vina. Dne 8 t.m. je dosla drZavoemu
zboru peticija Dunpajskih vinskih veletrZcev, s’katero pro-
sijo, da bi se postavno prepovedalo prodajati sadno vino
pod imenom pravega vina. Letos se je namre¢ izdelalo
nepavadno mnogo sadnega vina, Katero se meSa 8 pravim
vinom ter se pod imenom pravega vina tudi prodaja. Ta
7elja ni sicer neopraviena, kajti dete naj sa Krsti 8
svojim pravim imepom. Ali dandanes se nam vendar
zdi ¢udno, da se vinski veletrZci prekriZavajo, pred me-
Sanjem pravega vina 8 sadnim moStom. — Da bi ga le
oni ne me3ali — Se s kako hujo stvarjo — kakor je

nedolZni sadni most.
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Odgovorni arednik Gustav Pire. — Tisk in zalozba : J.

Budimpestanske trzne ceue z dne 13. novembra 1891.

Pienica gld. 10.85 do 1150, rz gld. 10.40 do 10.55, jeémen
gld. 6.60 do 6.75, oves (novi) gld. 6-40 do 6.65, proso gld. 6.— do 6.25.

Kurzi na Dunajski borzi dne 19. novembra

EADITDE -TERVE . Lo L Yior miade bt sl denh b . .« . gld. 8995
Srebrna 8935
Zlata . . 107 .35
Marecijeva renta . : . 10140
Napoleondori (20 fmn]mv} . 9°50.
C. kr. cekini . - 563

Nemsgke marke

St. 8901,

Razglas.

Dné 2. januarja 1892. 1. ob 10. ur1 dopoldne
vriilo se bode v dezelnem dvorer 1V. izZrebanje

4°/, obveznic kranjskegca dezelnega posojila.

Od dezelnega odbora kranjskega

v Ljubljani dné 4. novembra 1891.

WARKLE XXX AL AKX M

J. Giontini v Ljubljani,

trgovina s knpgaml in papirjem.

Najvecja zaloga

slovenskih molitvenih knjig in
spisovza mladino in priprosto ljudstvo.

Imeniki se posgiljajo brezplacno.
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Zaloga vsakovrstnega papirja in
pisnih potrebséin,

kakor : pisarniskega, konceptnega in pismovnega pa-

pirja, zavitkov s flrmo in brez nje, peres, tint, solskih
stvanj . &1 a.

Dobro blago, nizke cene.

Prodaja se na debelo in na drobno.
@ Kdor {ﬁh 7 uha rﬁmf 2astonj. @

ZALOGA goslij, kitar, citer klavirjev (preigranih),
strun In pusamlcnlh sestavin.

P Solske knjige za ljudske in
srednje sole. (4)

Wm

Blasnikovi nasledniki.




